Homer: The Greek Heroic A(qe

In addition to its well-deserved fame as one of the great classics of world literature, the
lliad is an historical document of great significance for an understanding of the earliest
period of Hellenic civilization {Hellenic civilization was preceded by what is now called
the “first Greek civilization"— the Mycenaean age which reached its apex on the Greek
mainland between 1400 and 1200 s.c. after the first wave of Greek immigrants, the
Achaeans, had assumed leadership of the advanced Aegean civilization whose center
had been the island of Crete.) In his account of the siege of Troy, Homer deals with an
actual historical event that occurred during the period of Achaean Greek expansion into
Asia Minor near the close of the Mycenaean age. Although he lived some four hundred
years later, Homer knew of this event through the many folk songs and tales which
celebrated the deeds of the Achaean heroes of these early migrations, but in collecting
and molding these stories about a central theme, he embellished them with detailed
descriptions of ideas and institutions that were essentially those of his own day. Here,
as always, great literature reflects contemporary life.

Except for Books | and II, no attempt has been made in the following selections to
present the plot of the fiad. Rather, our concern is with Homer's value as historical
evidence for the Greek heroic age: his description of the values of life, the religious
beliefs and practices. and the political, economic, and social institutions of his day —
probably around 800 s.c. The ideals for which men strive are the products of heroic valor;
men seek the prize of imperishable fame through hardship. struggle, and even death.
The denial of honor due to a preeminent warrior is the greatest of human tragedies, and
the wrath of Achilles — the theme of the lliad — is the result of such a denial. The gods
possess all the traits of humans, with Zeus asserting his superiority through threats of
violence when he is not the undignified victim of the plots of his wife and the other
deities. Gods mingle freely with mortals and aid their favorites, who have propitiated
them with sacrifices and with prayers that are usually childishly selfish petitions for some
material reward. Hades, the abode of the dead, is a subterranean land of dust and dark-
ness, and Achilles, as Homer tells us in the Odyssey. would rather be the slave of the
poorest man on earth than be king in Hades. Society is clearly aristocratic — from aristoy,
the “aristocrats,” who alone possess areté, “excellence” or “goodness™ — and the com-
mon man puts in an appearance only to be reviled and beaten when he dares to question
his betters. Yet the common man has certain political rights as a member of the popular
assembly that is summoned whenever a crisis arises, such as war, which requires his
participation. Two other institutions of government described by Homer are the king and
his council. The king is hardly more than a chief among his peers. his fellow nobles who
sitin the council to advise him and to check his every attempt to exercise arbitrary power.
Economic conditions are those of a simple and self-sufficient agricultural economy in
which private ownership of land is replacing group ownership.

Frow the thad . Based on the trasbaton by ¢ el Butler
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THE QUARREL
Agamemnon, ruler of Mycenae and leader of the Achaean host, is compelled to restore
the captive Chryseis to her father, but in retaliation takes from Achilles the lovely Briseis.
Achilles, enraged at this slight to his honor, vows he will fight no more for Agamemnon
and through his mother, the sea nymph Thetis, secures the aid of Zeus for the Trojans.
This provokes the wrath of goddess Hera, wife of Zeus.

Sing, O goddess, the anger of Achilles, son of Peleus, that brought countless ills
upon the Achaeans. Many a brave soul did it send hurrying down to Hades, and
many a hero did it yield a prey to dogs and vultures, for so were the counsels of
Zeus fulfilled from the day on which the son of Atreus, king of men, and great
Achilles first fell out with one another.

And which of the gods was it that set them on to quarrel? It was [Apollo] the
son of Zeus and Leto; for he was angry with the king and sent a pestilence upon
the host to plague the people, because the son of Atreus had dishonored Chryses,
his priest. Now Chryses had come to the ships of the Achaeans to free his daughter
and had brought with him a great ransom. Moreover, he bore in his hand the
sceptor of Apollo wreathed with a suppliant’s wreath, and he besought the
Achaeans, but most of all, the two sons of Atreus, who were their chiefs.

“Sons of Atreus,” he cried, “and all other Achaeans, may the gods who dwell
in Olvmpus grant you to sack the city of Priam and to reach vour homes in safety:
but free my daughter and accept a ransom for her in reverence to Apollo, son of
Zeus.”

On this the rest of the Achaeans with one voice were for respecting the priest
and taking the ransom that he offered; but not so Agamemnon, who spoke fiercely
to him and sent him roughly away. “Old man,” said he, “let me not find you
tarrying about our ships, nor vet coming hereafter. Your scepter of the god and
vour wreath shall profit you nothing. 1 will not free her. She shall grow old in my
house at Argos far from her own home, busying herself with her loom and visiting
my couch. So go, and do not provoke me or it shall be the worse for you.”

The old man feared him and obeyed. Not a word he spoke, but went by the
shore of the sounding sea and prayed apart to King Apollo whom lovely Leto had
borne. “Hear me,” he cried, “O god of the silver bow. that protectest Chryses and
holy Cilla and rulest Tenedos with thy might, hear me, O thou of Sminthe! If 1
have ever decked your temple with garlands or burned vou thighbones in fat of
bull or goats, grant my prayer and let your arrows avenge these my tears upon
the Danaans.”

Thus did he pray. and Apollo heard his praver. He came down furious from
the summits of Olympus, with his bow and his quiver upon his shoulder, and the
arrows rattled on his back with the rage that trembled within him. He sat himself
down away from the ships with a face as dark as night, and his silver bow rang
death as he shot his arrow in the midst of them. First he smote their mules and
their hounds. but presently he aimed his shafts at the people themselves, and all
day long the pyres of the dead were burning.

For nine whole days he shot his arrows among the people. but upon the tenth
day Achilles called them in assembly — moved thereto by Hera, who saw the
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Achacans in their deatly throes and had compassion upon theni. Then, when they
were got together, e rose and spoke among them.

“Son of Atreas,” said he, 7T deem that we should now turn roving home if we
would escape destruction, for we are being cut down by war and pestilence at
once. Let us ask some priest or prophet, or some reader of dreams (for dreams,
too. are of Zeus) who can tell us why Phochus Apollo is so angry, and say whether
it is for some vow that we have broken, or hecatomb that we have not offered.
and whether he will accept the savor of lambs and goats without blemish, so as to
take away the plague from us.”

With these words he sat down, and Calchas, son of Thestor, wisest of augurs,
who knew things past present and to come, rose to speak. He it was who had
guided the Achaeans with their feet to IHum, through the prophesvings with
which Phoebus Apollo had inspired him. With all sincerity and good will Tie ad-
dressed them thus: . ..

“The god,” he said, “is angry neither about vow nor hecatomb, but tor his
priests sake, whom Agamemnon has dishonored, in that he would not free his
daughter nor take a ransom for her. Therefore has he sent these evils upon us and
will yet send others. He will not deliver the Danaans from this pestilence till
Agamemnon has restored the girl without fee or ransom to her father and has sent
a holy hecatomb to Chryses. Thus we may perhaps appease him.”

With these words he sat down, and Agamemnon rose in anger. His heart was
black with rage, and his eyes flashed fire as he scowled on Calchas and said: “Seer
of evil, you never vet prophesied smooth things concerning me, but have ever
loved to foretell that which was evil. You have brought me neither comfort nor
performance; and now you come seeing among the Danaans, and saying that
Apollo has plagued us because 1 would not take a ransom for this girl, the daughter
of Chryses. I have set my heart on keeping her in my own house, for 1 love her
better even than my own wife, Clytemnestra, whose peer she is alike in form and
feature, in understanding and accomplishments. Still I will give her up if I must,
for I would have the people live, not die; but you must find me a prize instead,
or Lalone among the Argives shall be without one. This is not well: for vou behold.
all of you, that iy prize is to go elsewhither.”

And Achilles answered: “Most noble son of Atreus, covetous bevond all man-
kind, how shall the Achaeans find you another prize? We have no common store
from which to take one. Those we took from the cities have been awarded; we
cannot disallow the awards that have been made already. Give this girl, therefore,
to the god, and if ever Zeus grants us to sack the city of Troy we will requite you
three and fourfold.”

Then Agamemnon said: “Achilles, valiant though vou be, you shall not thus
outwit me. You shall not overreach and vou shall not persuade me. Are vou to
keep vour own prize, while I sit tamely ander my loss and give up the girl at your
bidding? Let the Achaeans tind me a prize in fair exchange to mv liking. or T will
come and take vour own, or that of Ajax or of Odvsseus: and he to whomsoever |
may come shall rue mv coming. But of this we will take thought hereafter: for the
present, let us draw a ship into the sea, and find a crew for her expressly: let us
put a hecatomb on board, and let us send Chryseis also. Further, let some chief
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man among us be in command, either Ajax, or ldomeneus, or vourself. son of
Peleus, mighty warrior that vou are, that we may offer sacrifice and appease the
anger of the god.”

Achilles scowled at him and answered: “You are steeped in insolence and lust
of gain. With what heart can any of the Achaeans do your bidding, either on foray
or in open fighting? I came not warring here for any il the Trojans had done me.
1 have no quarrel with them. They have not raided my cattle or my horses, or cut
down my harvests on the rich plains of Phthia; for between me and them there is
a great space, both mountain and sounding sea. We have followed you, Sir Inso-
lence! for vour pleasure, not ours — to gain satisfaction from the Trojans for yvour
shameless self and for Menelaus. You forget this, and threaten to rob me of the
prize for which I have toiled, and which the sons of the Achaeans have given me.
Never when the Achaeans sack any rich city of the Trojans do 1 receive so good a
prize as you do, though it is my hands that do the better part of the fighting.
When the sharing comes, your share is far the largest, and 1, forsooth, must 20
back to my ships. take what I can get and be thankful, when my labor of fighting
is done. Now, therefore, 1 shall go back to Phthia: it will be much better for me
to return home with my ships, for I will not stay here dishonored to gather gold
and substance for you.”

And Agamemnon answered: “Fly if vou will, 1 shall make you no pravers to
stay you. 1 have others here who will do me honor, and above all Zeus, the lord
of counsel. There is no king here so hateful to me as vou are, for vou are ever
quarrelsome and ill-affected. What though vou be brave? Was it not heaven that
made vou 502 Go home, then, with vour ships and comrades to lord it over the
Myrmidons. 1 care neither for vou nor for vour anger; and thus will 1 do: since
Phoebus Apollo is taking Chryseis from me, 1 shall send her with my ship and my
followers, but 1 shall come to your tent and take vour own prize, Briseis, that vou
may learn how much stronger I am than vou are, and that another may fear to set
himself up as equal or comparable with me.”

The son of Peleus was furious. and his heart within his shaggy hreast was
divided whether to draw his sword, push the others aside, and kill the son of

“Wine-bibber, ™ he cried. “with the face of a dog and the heart of a hind. vou
never dare to go out with the host in fight, nor vet with our chosen men in am-
buscade. You shun this as vou do death itself. You had rather go round and rob
his prizes from any man who contradicts vou. You devour vour people. for you
are king over a feeble folk: otherwise. son of Atreus. henceforward vou would
insult no man. Therefore 1 sav, and swear it with a great oath — nav, by this mv
scepter. which shall sprout neither leaf nor shoot. nor bud anew from the day on
which it left its parent stem upon the mountains — for the ax stripped it of leaf
and bark, and now the sons of the Achacans bear it as judges and guardians of the
decrees of heaven — so surely and solemnly do T swear that hereafter they shall
fook tondly for Achilles and shall not find him. In the day of vour distress. when
vour men fall dyving by the murderous hand of Hector, vou shall not know how to
help them and shall rend vour heart with rage for the hour when vou offered insult

to the bravest of the Achacans.”
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With this the son of Peleus dashed his gold-bestudded seepter on the gronnd
and took his seat, while the son of Atreus was beginning fiercely from his place

upon the other side. Then uprose smooth-tongned Nestor, the facile speaker of

the Pylians. and the words fell from his lips sweeter than honey. Two generations
of men horn and bred in Pylos had passed away ander his rules and he was now
reigning over the third, With all sincerity and good will. theretore, he addressed
them thus:

“OFf & truth,” he said. “a great sorrow has befallen the Achacan land. Surely
Priam with his sons would rejoice. and the Trojans be glad at heart if they could
hear this quarrel between vou two, who are so excellent in fight and counsel. 1
amn older than either of vou: therefore be guided by me. Morcover, T have been
the familiar friend of men even greater than vou are. and they did not disregard
my counsels. .. Therefore, Agamemnon, though vou be strong, take not this
airl away. for the sons of the Achacans have already given her to Achilles: and vou,
Achilles, strive not further with the king, for no man who by the grace of Zeus
wields a scepter has like honor with Agamemnon. You are strong and have a god-
dess for vour mother. but Agamemnon is stronger than vou, for he has more peo-
ple under hini. Son of Atreus. check vour anger, Timplore you: end this quarrel
with Achilles. who in the day of battle is a tower of strength to the Achacans.”

And Agamemnon answered: “Sir, all that vou have said is true, but this fellow
must needs become our lord and master: he must be lord of all, king of all. and
captain of all, and this shall hardly be. Granted that the gods have made him a
great warrior, have they also given him the right to speak with railing?”

Achilles interrupted him. "1 should be a mean coward.” he cried. “were Tto
give in to vou in all things. Order other people about, not me. for I shall obey no
longer. Furthermore I say — and lay my saving to your heart — I shall fight
neither you nor any man about this girl, for those that take were those also that
vave. But of all else that is at my ship vou shall carry away nothing by torce. Try,
that others may see: it vou do, my spear shall be reddened with your blood.”

When they had quarreled thus angrily. they rose, and broke up the assembly
at the ships of the Achacans. The son of Peleus went back to his tents and ships
with the son of Menoetius and his company, while Agamemnon drew a vessel into
the water and chose a crew of twenty oarsmen. He escorted Chryseis on board
and sent morcover a hecatomb for the god. And Odysseus went as captain. . . .

But Agamenmnon did not forget the threat that he had made Achilles and
called his trusty messengers and squires, Talthvbins and Eurybates. “Go.” said
le. “to the tent of Achilles, son of Peleus. Take Briseis by the hand and bring her
hither: if he will not give her 1 shall come with others and take her — which will

press him harder.™ .

ACHILELES ASKS HIES GODDESS MOTHER FOR AID
Then Achilles went all done by the side of the hoar sea. weeping and looking out
apon the boundless waste of waters. He raised his hands in prayer to his immortal
mother. “Mother.” he cried. “vou bore me doomed to live but for a little scason.
Sarelv Zeus, who thunders from Olvinpus, might have made that little alorions.
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It is not so. Agamemmnon. son of Atreus, has done me dishonor, and has robbed
me of my prize by force.”

As he spoke he wept aloud, and his mother heard him where she was sitting
in the depths of the sea hard by the old man, her father. Forthwith she rose as it
were a grav mist out of the waves, sat down betore him as he stood weeping,
caressed him with her hand, and said, "My son, why are vou weeping? What is it
that grieves vou? Keep it not from me. but tell me, that we may know it
together.”

Achilles drew a deep sigh and said: “You know it; why tell you what you know
welbalready? .. Help vour brave son, therefore, if you are able. Go to Olvmpus,
and if vou have ever done him service in word or deed, implore the aid of Zeus.
Ofttimes in my father’s house have 1 heard vou glory in that you alone of the
immortals saved the son of Cronus from ruin, when the others, with Hera, Po-
seidon, and Pallas Athene would have put him in bonds. It was you, goddess. who
delivered him by calling to Olympus the hundred-handed monster whom gods
call Briareus, but men Aegacon, for he is stronger even than his father. When,
therefore, he took his seat all-glorious beside the son of Cronus, the other gods
were atraid, and did not bind him. Go, then, to him, remind him of all this, clasp
his knees, and bid him give succor to the Trojans. Let the Achaeans be hemmed
in at the sterns of their ships, and perish on the seashore, that they may reap what
joy they may of their king, and that Agamemnon may rue his blindness in offering
insult to the foremost of the Achaeans.”

Thetis wept and answered: "My son, woe is me that 1 should have borne or
suckled you. Would indeed that you had lived vour span free from all sorrow at
vour ships, for it is all too brief: alas. that you should be at once short of life and
long of sorrow above vour peers. Woe, therefore, was the hour in which 1 bore
vou. Nevertheless, 1 will go to the snowy heights of Olympus, and tell this tale to
Zeus, if he will hear our prayer. Meanwhile stay where you are with your ships.
nurse vour anger against the Achacans, and hold aloof from fight. For Zeus went
vesterday to Oceanus to a teast among the Ethiopians, and the other gods went
with him. He will return to Olympus twelve days hence. T will then go to his
mansion paved with bronze and will heseech him, nor do T doubt that T shall he
able to persuade him,”

A SACRIFICE

On this she left him. still furious at the loss of her that had been taken from hin.
Meanwhile Odvsseus reached Chryse with the hecatomb. . . . He gave the girl
over to her father, who received Ler gladhy, and they ranged the holy hecatom)
all orderly round the altar of the god. They washed their hands and took up the
barley meal to sprinkle over the victims, while Chryses lifted up his hands and
praved aloud on their behalf, “Hear me, " he eried, O god of the silver bow, that
protectest Chryse and holy Cilla. and rulest Tenedos with thy might! Even as thou
didst hear me aforetime when | prayed. and didst press hardly upon the Achacans.
so hear me vet again, and stay this fearful pestilence from the Danaans,”

Thus did he pray, and Apollo heard his prayer. When they had done praving
and sprinkling the barley meal, they drew back the heads of the victims and killed
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and flaved them. They ent out the thighbones, wrapped them round in two lavers 1.
of fat. set some picces of raw meat on top of them. and then Chryses laid them i .
on the wood fire and poured wine over themn, while the voung men stood near U
him with five-pronged spits in their hands. When the thighbones were buried
and they had tasted the inward meats. they cut the rest up small, put the pieces :
apon the spits, roasted them till they were done. and drew them off: then, when |
they had finished their work and the feast was ready. they ate it, and every man e |
had his full share. so that al were satisfied. As soon as they had had enongl to cat | '
and drink, pages filled the mixing bowl with wine and water and handed it round,
after giving every man his drink offering. Thus all day long the voung men wor-
shipped the god with song, hvimning him and chanting the jovous pacan, and the
god took pleasure in their voices. . ..

But Achilles abode at his ships and nursed his anger. He went not to the
honorable assembly, and sallied not forth to tight. but gnawed at his own heart,

pining for battle and the war ery.

LIFE AMONG TIE GODS

Now after twelve days the immortal gods came back in a body to Olympus, and
Zeus led the way. Thetis was not unmindful of the charge her son had laid upon
her, so she rose from under the sea and went through great heaven with carly
morning to Olvmpus, where she found the mighty son of Cronus sitting all alone
upon its topmost ridges. She sat herself down betore him, and with her left hand
seized his knees, while with her right she canght him under the chin, and be-
sought him, saving:

“Father Zeus, if I ever did vou service in word or deed among the immortals,
hear my praver, and do honor to my son, whose life is to be cut short so early.
King Agamemnon has dishonored him by taking his prize and keeping her. Honor
him then vourself. Olympian lord of counsel, and grant victory to the Trojans, till
the Achaeans give my son his due and load him with riches in requital.” <

Zeus sat for a while silent, and without a word, but Thetis still kept firm hold “
of his knees, and besought him a second time. “Incline your head,” said she, “and .
promise me surely, or else deny me — for you have nothing to fear—that I may I

learn how greatly vou disdain me.”

At this Zeus was much troubled and answered: 71 shalt have trouble if you set
me quarreling with Hera, for she will provoke me with her taunting speeches:
even now she is always railing at me before the other gods and accusing me of .
giving aid to the Trojans. Go back now. lest she should find out. I will consider g '
the matter, and will bring it about as von wish. See, 1 incline my head that vou .
may believe me. This is the most solemn token that T ean give to any god. Fnever -1
recall my word, or deceive, or fail to do what I sav. when Fhave nodded my head.”

As he spoke, the son of Cronus bowed his dark brows, and the ambrosial focks .

swayed on his immortal head, till vast Olvmpus recled. F

When the pair had thus laid their plans. they parted — Zeas to his own house. i
while the goddess quitted the splendor of Olympus, and plunged into the depths
of the sea. The gods rose from their seats, before the coming of their sire. Not
one of them dared to remain sitting. but all stood up as he came among them.
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There, then, he took his seat. But Hera, when she saw him, knew that he and the
old merman’s daughter, silver-footed Thetis, had been hatching mischief, so she
at once began to upbraid him. “Trickster,” she cried, “which of the gods have vou
been taking into vour counscls now? You are always settling matters in secret

behind my back, and have never vet told me., if vou could help it, one word of

vour intentions.”

“Hera,” replied the sire of gods and men, “vou must not expect to be informed
of all my counsels. You are my wife, but vou would find it hard to understand
them. When it is proper for vou to hear, there is no one, god or man. who will he
told sooner, but when I mean to keep a matter to myself, vou must not prv or ask
questions.”

““Dread son of Cronus,” answered Hera, “what are vou talking about? 1? Pry
and ask questions? Never. 1 let you have vour own way in everything. Still, I have
a strong misgiving that the old merman’s daughter Thetis has been talking vou
over, for she was with you and had hold of vour knees this selfsame morning. 1
believe, therefore, that vou have been promising her to give glory to Achilles,
and to kill much people at the ships of the Achacans.”

“Wite,” said Zeus, "1 can do nothing but vou suspect me and find it out. You
will take nothing by it, for 1 shall only dislike you the more, and it will go harder
with vou. Granted that it is as you say; I mean to have it so. Sit down and hold
your tongue as I bid you, for if 1 once begin to lay my hands about vou, though
all heaven were on vour side it would profit vou nothing.”

On this Hera was frightened, so she curbed her stubborn will and sat down
in silence. But the heavenly beings were disquicted throughout the house of Zeus.
till the cunning workman Hephaestus began to try and pacify his mother Hera.
“1t will be intolerable,” said he, “if vou two fall to wrangling and setting heaven
inan uproar about a pack of mortals. If such ill counsels are to prevail, we shall
and she must

have no pleasure at our l)m]qucL Let me then advise my mother
herself know that it will he better — to make friends with my dear father Zeus.
lest he again scold her and disturh our feast. If the Olympian Thunderer wants to
hurl us all from our seats. he can do so. for he is far the strongest, so give him fair
words, and he will then soon be in a good humor with us.”

As he spoke. e took a double cup of nectar and placed it in his mother's
hand. “Cheer up, my dear mother.” said he, “and make the best of it. 1 love vou
dearly, and should be very sorry to see vou get a thrashing: however grieved 1
might be, T could not help vou. for there is no standing against Zeus. Once betore
when T was trving to help vou, he canght me by the foot and flung me from the
heavenly threshold. All day long from morn till eve, was 1 falling. till at sunset |
came to ground in the istand of Lemnos, and there T lay, with very little life left
in me. tll the Sintians came and tended me.”

Herasmiled at this. and as she smiled she took the cup from her son's hands.,
Then Hephaestus drew sweet nectar from the mixing bowl, and served it round
amony the gods, going from left to right: and the blessed gods laughed out a loud
applause as they saw him bustling about the heavenlv mansion.

Thus through the livelong day to the going down of the sun they feasted, and
evervone had his full share. so that all were satisfied. Apolto struck his lyre, and
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the Muses litted up their sweet voices, calling avd answering one another. But
when the sun's glorions lght had faded they went honie to bed. cach i his own
abode which lame Hephaestus with his consimnnate skill had fashioned for them.
So Zeus, the Olvmpian lord of thunder, ied hine to the bed mowhich he alwayvs
Jdeptcand when he Tad got on to it he went to sleeps with Heva of the golden

throne by his side. cBook 1

Zeus, keeping his promise, tricks Agamemnon with a dream into imagining he can cap-
ture Troy at once. Agamemnon. however, craftily tests the spirit of his men by telling
them that Zeus has bidden him give up the siege. Athene, sent by Hera, inspires Odys-
seus to oppose the plan, and he incites the Greeks to continue the struggle.

THEE LY ENG DREAN

Now the other gods and the wrmed warriors on the plain slept soundlv. but Zeus
was wakelul, Tor he was thinking how to do honor to Achilles and destroy mucl
people at the ships of the Achacans. In the end he deemed it would be best to
send a ving dream to King Agamemnon. So he called one to him and said to it
“Laving Dream. go to the ships of the Achacans, into the tent of Azamemnon. and
sav to him word for word as T now bid you. Tell him to get the Achacans instantly
inder arms, for he shall take Trov, There are no longer divided counsels among
the gods. Hera has brought them to her own mind, and woe betides the Trojans.”

The dream went when it had heard its me sage, and soon reached the ships
of the Achacuns. Tt sought Agunemnon. son of Atreus, and found him in his tent
wrapped ina profound slinnber, Tt hovered over his head in the likeness of Nestor.
sonir of Neleas, whont Agamaemnon honored above all his councilors.

The dream then left him. and he thought of things that were surely not to be
accomplished. He thought that on that same day he was to take the city of Priam.
But he fittle knew what was i the mind of Zeus. who had nmuny another hard-
fought fight in store alike for Danaans and Trojans. Then presenthy he woke. with
the divine message still ringing in his cars. so he sat upright, and put on his soft
shivt so fair and new. and over this his heavy cloak. te hound his sandals on to
his comely feet, and slung his silver-studded sword about his shonlders: then he
took the imperishable staft of his father and sallied forth to the ships of the

Achacans.

MEETING OF THE KING'S COUNCHL,

The goddess Davwn now wended her way to vast Olvinpas that she might herald
day to Zeuws and to the other immortals. and Agonenion sent the eriers round to
call the people in assemblyv: so they called them and the people sathered thercon,
Bt fivst he sapnmoned a mecting of the elders at the ship of Nestor: king of Pylos.
and when they were assembled he laid @ cnnning counsel betore them

A Iriends. said hes 7 have had acdream from heaven in the dead of night.
andits e and figuree resembled none bhut Nestors. It stood Deside mre and ad-
(II'(‘\*('(I e, oo

Fle then sat down, and Nestor, the prinee of Pylos. with all sincerity and vood

will weddyessed then thas: My Triends.” said hel “prinees and counalors ol the
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Argives, if any other man of the Achacans had told us of this dream we should
have declared it false, and would have had nothing to do with it. But he who has
scen it is the foremost man among us; we must therefore set about getting the
people under arms.”

MEETING OF THE POPULAR ASSEMBLY

With this he led the way from the assemblyv.and the other sceptered kings rose
with hinr in obedience to the word of Agamenmon; but the people pressed forward
to hear. They swarmed like bees that sally from some hollow cave and flit in count-
less throng among the spring flowers, bunched in knots and clusters; even so did
the mighty multitude pour from ships and tents to the assembly, and range them-
selves upon the wide-watered shore, while among them ran Wildfire Rumor, mes-
senger of Zeus, urging them ever to the fore. Thus they gathered in a pell-mell
of mad confusion, and the earth groaned under the tramp of men as the people
sought their places. Nine heralds went erying about among them to stay their
tumult and bid them listen to the kings, till at last they were got into their several
places and ceased their clamor. Then King Agamemnon rose. holding his
scepter. .

AGAMEMNON TESTS THE GREEKS SPIRIT

"My friends.” he said, “heroes, servants of Ares, the hand of heaven has been laid
heavily upon me. Cruel Zeus gave me his solemn promise that I should sack the
city of Priam before returning, but he has played me false, and is now bidding me
go ingloriously back to Argos with the loss of much people. Such is the will of
Zceus, who has laid many a proud city in the dust, as he will vet lay others, for his
power is above all. . .. Nine of Zeus™ vears are gone. The timbers of our ships
have rotted: their tackling is sound no longer. Our wives and little ones at home
look anxiously for our coming, but the work that we came hither to do has not
been done. Now, therefore. let us all do as I sav: let us sail back to our own land.
for we shall not take Troy.”

With these words he moved the hearts of the multitude, so many of them as
knew not the cunning counsel of Agamemnon. They surged to and fro like the
waves of the Tearian Sea, when the east and south winds break from heaven's
clouds to fash them; or as when the west wind sweeps over a field of corn and the
cars bow heneath the blast, even so were they swaved as they flew with loud eries
towards the ships, and the dust from under their feet rose heavenward, They
cheered cach other on to draw the ships into the sea: they cleared the channels
in front of them: they began taking away the stavs from underneath them, and the
welkin rang with their glad cries. so cager were they to return.

Then surcly the Argives would have returned after a fashion that was not
fated. But Hera said to Athene, “Alas, danghter of aegis-bearing Zeus, unweari-
able. shall the Argives fly home to their own fand over the broad sea. and leave
Priam and the Trojans the glory of still keeping Helen, for whose sake so many of
the Achacans have died at Troy, far from their homes? Go about at once among,
the host, and speak fairly to them. man by man, that they draw not their ships
into the sea.”
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Athene was not slack to do her bidding. Down she darted from the topmost
summits of Olympus. and in a moment she was at the ships of the Achacans. There
she found Odysseus, peer of Zeus in counsel, standing alone. He had not as vet
laid a hand upon his ship, for he was grieved and sorry: so she went close to him
and said. “Odysseus, noble son of Laertes, are vou going to fling vourselves into
vour ships, and be off home to vour own land in this way? Will vou leave Prian
and the Trojans the glory of still keeping Helen, for whose sake so many of the
Achacans have died at Trov. far from their homes? Go about at once among the
host, and speak fairly to them, man by man, that they draw not their ships into
the sea.”

Odysseus knew the voice as that of the goddess: he flung his cloak from him
and set off to run. His servant Eurybates, a man of Ithaca, who waited on him,
took charge of the cloak, whereon Odysseus went straight up to Agamemnon and
received from him his ancestral, imperishable staff. With this he went about
among the ships of the Achaeans.

Whenever he met a king or chieftain, he stood by him and spoke him fairly.
“Sir.” said he, “this flight is cowardly and unworthy. Stand to vour post, and bid
your people also keep their places. You do not yet know the full mind of Agamem-
non: he was sounding us, and ere long will visit the Achaeans with his displeasure.
We were not all of us at the council to hear what he then said. See to it lest he be
angry and do us a mischief; for the pride of kings is great and the hand of Zeus is
with them.”

THE LOT OF THE COMMON MAN

But when he came across anv common man who was making a noise, he struck
him with his staff and rebuked him, saving: “Sirrah, hold vour peace, and listen
to better men than yourself. You are a coward and no soldier: you are nobody
cither in fight or council; we cannot all be kings; it is not well that there should
one king to whom the son of

be many masters; one man must be supreme
scheming Cronus has given the scepter and right of judgment over you all.”
Thus masterfully did he go about among the host, and the people hurried
back to the assembly from their tents and ships with a sound as the thunder of
surf when it comes crashing down upon the shore, and all the sea is in an uproar.
The rest now took their seats and kept to their own several places, but Ther-
sites still went on wagging his unbriddled tongue — a man of many words, and
“those unseemly; a monger of sedition, a railer against all who were in authority,
who cared not what he said, so that he might set the Achaeans in a laugh. He was
the ugliest man of all those that came before Troy — bandy-legged. fame of one
foot. with his two shoulders rounded and hunched over his chest. His head ran
ap to a point, but there was little hair on the top of it. Achilles and Odysseus
hated him worst of all, for it was with them that he was mmost wont to wrangle.
Now, however, with a shrill squeaky voice he began heaping his abuse on Aga-
memnon. The Achaeans were angry and disgusted, vet nonetheless he kept on

hrawling at the son of Atreus.
“Agamemnon.” he cried, “what ails you now. and what more do you want?
Your tents are filled with bronze and with fair women, for whenever we take a
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town we give you the pick of them. Would vou have yvet more gold, which some
Trojan is to give vou as ransom for his son. when 1 or another Achacan has tuken
him prisoner? Or is it some young girl to hide away and lie with? It is not well
that you, the ruler of the Achaeans, should bring them into such misery. Weakling
cowards, women rather than men, let us sail home, and leave this fellow here at
Troy to stew in his own meeds of honor, and discover whether we were of any
service to him or no. Achilles is a much better man than he is. and see how he
has treated him — robbing him of his prize and keeping it himself. Achilles takes
it meekly and shows no fight; if he did. son of Atreus, vou would never again
insult him.”

Thus railed Thersites, but Odysseus at once went up to him and rebuked him
sternly. "Check vour ghib tongue, Thersites.” said he, “and babble not a word
further. Chide not with princes when vou have none to back vou. Therce is no viler
creature come before Troy with the sons of Atreas. Drop this chatter about kings,
and neither revile them nor keep harping about going home. We do not vet know
how things are going to be, nor whether the Achacans are to return with good
success or evil. How dare you gibe at Agamemnon because the Danaans have
awarded him so many prizes? 1 tell vou, therefore — and it shall surely be — that
it I again catch vou talking such nonsense, 1 will either forfeit my own head and
be no more called father of Telemachus, or T will take vou, strip vou stark naked,
and whip vou out of the assembly till vou go blubbering back to the ships.”

On this he beat him with his stafl about the back and shoulders till he dropped
and fell a-weeping. The golden scepter raised a bloody weal on his back. so he sat
down frightened and in pain, looking foolish as he wiped the tears from his eves.
The people were sorry for him, vet they laughed heartily. and one would turn to
his neighbor, saving: “Odysseus has done many a good thing cre now in fight and
council, but he never did the Argives a better turn than when he stopped this
fellow’s mouth from prating further. He will give the kings no more of his inso-
{From Book 11)

lence.”

The foliowing short selections reflect (1) Homer's rich humanity and knowledge of life,
which make his work one of the great classics of world literature; (2) the agricultural
economy of the Homeric age. in which private land ownership apparently has only re-
cently emerged; and (3) the nature of fate — usually a force independent of Zeus and
the other gods — and life after death.

HECTOR'S FAREWELL — HOMER S DEEP HUMANITY

When he [Hector. the Trojan commander] had gone through the city and had
reached the Scacan gates through which he would go out on to the plain. his wife
came rimning towards him. Andromache. daughter of great Eétion who raled in
Thebe under the wooded slopes of Monnt Placus, and was king of the Cilicians.
His daughter had married Hector, and now came to meet him with a nurse who
carried his little child i her bosom — a mere babe, Hector's darling son. and
lovelv as a star. Hector had named him Scamandrins. but the people called him
Astvanax ["King of the ¢itsy "] for his father stood alone as chief guardian of Hivm.

Hector smiled as he Tooked upon the hoy, but he did not speak. and Andro-
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mache stood by lim weeping wnd taking his hand in her owne "Dear hasband.”
waid she, “vour valor will bring vou to destrnetion. Think on vour infant son. and
on iy hapless self who ere long shall be vour widow —— for the Achacans will set
apon vou i a body and Kill vou. Howould he better for me, should T lose vou. to
lie dewd and buried, for Fshall have sothing left to comfort me when vou are
gone. save onhy sorrows 1 have neither father nor mother now. Achilles slew mv
father when he sacked Thebe. the goodly city of the Cilicians. He slew him, bat

did not for very shame despoil line When he had hurned himein his wondrous

armor. he raised a barrow over his ashes and the mountain nymphs. danghters of

acgis-hearing Zeus. planted a grove of ehins about his tomb. T had seven brothers
i my father's house. but on the samie day they all went within the house of Hades.
Achilles killed them as they were with their sheep and cattle. My mother — her
who had been queen of all the Tand wnder Mount Placus — he broucht hither
with the spoil, and freed her for a great snm. but the weeher-gueen Artemis took
Lher in the house of vour father. Nay, Hector — vou who to me are father mother,
brother. and dear hnshand — have merey upon me: stay here upon this wall: make
not vour child fatherless, and vour wife a widow. .7

And Hector answered: "Wite, 1 too have thought upon all this. but with what
face should T look upon the Trojans. men or women, if 1 shirked battle Tike @

coward? T cannot do so: 1 know nothing save to fight bravely in the forefront of

the Trojan host and win renown alike for my father and myvsclt, Well do 1 know
that the dav will surely come when mighty Hinm shall be destroyed with Priam
and Priam’s people. but I grieve for none of these — not even tor Heeubas nor
King Priam. nor for my brothers many and brave who may fall in the dust before
their foes — for none of these do 1 grieve as for voursell when the day shall come
on which some one of the Achacans shall rob vou forever of vour freedom. and
hear vou weeping away. It may be that vou will have to ply the Toom in Argos at
the bidding of a mistress, or to feteh water from the springs Messeis or Hypereia,
treated brutally by some cruel taskmasters then will one say who sees vou weep-
ing. She was wife to Hector, the bravest warrior among the Trojans during the
war before Hium.” On this vour tears will hreak forth anew for him who would
have put away the day of captivity from yvou. May 1 lie dead under the harrow
that is heaped over my body ere | hear vour ery as they carry vou into bondage.”

He stretehed his arms towards his child, hut the boy cried and nestled in his
nirse’s bosom., scared at the sight of his father's armor, and at the horsehair phone
that nodded fiercely from his helmet. His father and mother laughed to see hiny,
bat Hector took the lielmet from his head and laid it all gleaming upon the
cround. Then he took his darling child. Kissed him. and dandled him in his arms,
praving over him the while to Zens and to all the gods. “Zeus. he eried. Terant
that this child may he even as mysell chief among the Trojans: let hine he not less

eveellent in strength. and let hin vule Hinm with his might. Then may one sav of

i as he comes from battle, “The son is far better than the father,” May he bring
buck the Dloudstained spoils of Tim whom hie has laid low. and et his mothers
heart be glad.”

With this he Laid the child again in the arms of his wite. who took him to her
own soft bosom. siniling through her tears. As her ushand watehed her his heart
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vearned towards her and he caressed her fondly. saving: "My own wite. do not
take these things too bitterly to heart. No one can hurry me down to Hades before
my time, but if w man’s hour is come, be he brave or be he coward. there is no
escape for him when he has once been born. Go, then. within the house. and

busy voursel with vour daily duties. vour loom . vour distaff. and the ordering of

vour servants: for war is man’s matter. and mine above all others of them that have
been born in Hiom.”

He took his plumed helmet trom the ground, and his wife went hack again to
her house, weeping bitterly and often looking back towards him. (From Book VI)

THE ECONOMY OF THE HOMERIC AGE
even so was Sarpedon fain to attack the [Greek] wall and break down its
battlements. Then he said to Glaucus, son of Hippolochus: “Glaucus, why in Lycia
do we receive especial honors as regards our place at table? Why are the choicest
portions served us and our cups kept brimming, and why do men look up to us
as though we were gods? Moreover, we hold a large estate! by the banks of the
river Zanthus, fair with orchard lawns and wheat-growing land; it becomes us.

theretore, to take our stand at the head of all the Lycians and hear the brunt of

the fight, that one may say to another, "Our princes in Lycia cat the fat of the land
and drink the best of wine, but they are fine fellows: they fight well and are ever
at the front in battle.” My good friend. it when we were once out of this fight, we
could escape old age and death thenceforward and forever, I should neither press
forward myself nor bid vou do so, but death in ten thousand shapes hangs ever
over our heads. and no man can elude him. Therefore. let us go forward and cither
win glory for ourselves or vield it to another,”

The Argives on their part got their men in fighting order within the wall, and
there was a deadly struggle between them. The Lycians could not break through
the wall and force their way to the ships. nor could the Danaans drive the Lycians
from the wall now that they had once reached it. As two men. measuring rods in
hand. quarrel abont the boundaries in a connmon field. and stickle tor their rights
though they be but in a mere strip. even so did the battlements now serve as a
bone of contention. and they beat one anothers round shields for their
possession. . . iFrom Book XID

The god Hephaestus forges and decorates new armor for Achilles who, having seen the
Greeks routed and his friend Patroclus siain by Hector, has decided to reenter the fray.
The scene on Achilles’ shield adds further evidence on the economy of the Homeric age.

First he shaped the shield so great and strong, adorning it all over and binding it
round with a gleaming circuit in three lavers: and the baldric was made of silver.
He made the shield in five thicknesses. and with many a wonder did his cunning

hand enrich it ..

I Greek, a temenos. ll’(wmll\ a Tentting. and apparenthy an indication of one way it whach
privite ownership of lasd arose A portion of conmon laod was cut off and allotted to person
for some specitic reasow. in this instance as 4 reward for leadership and heroisin,
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He wrought also two cities, fair to see and busy with the hum of men.
the people were gathered in assembly. for there was a quarrel, and two men were
wrangling about the blood money for a man who had been killed. the one saving
betore the people that he had paid damages in full and the other that he had not
heen paid. Each was trving to make his own case good. and the people took sides,
cach man backing the side that he had taken: but the heralds kept them back, and
the elders sat on their seats of stone in a solemn circle, holding the staves which
the heralds had put into their hands. Then they rose and each in his turn gave
judgment, and there were two talents Laid down. to be given to him whose judg-
ment should be deemed the fairest. ..

He wrought also a fair fallow field, large and thrice ploughed already. Many
men were working at the plough within it. turning their oxen to and fro, furrow
after furrow. Each time that they turned on reaching the headland a man would
come up to them and give them a cup of wine, and they wonld go buack to their
furrows looking forward to the time when they should again reach the headland.
The part that they had ploughed was dark behind them, so that the field, though
it was of gold, still looked as if it were being plowed — very curious to hehold.

He wrought also a chieftain’s demesne, and the reapers were reaping with
sharp sickels in their hands. Swathe after swathe fell to the ground in a straight
line behind them, and the binders bound them in bands of twisted straw. There
were three binders, and behind them there were hovs who gathered the cut corn
in armfuls and kept on bringing them to be bound. Among them all the chieftain
stood by in silence and was glad. The servants were getting a meal ready under
an oak, for they had sacrificed a great ox and were busy cutting him up, while the

women were making a porridge of much white barley for the laborers’
(From Book XVIII)

dinner. . . .

THE DEATH OF IHECTOR: FATE AND HADES

Achilles came up to him [Hector] as it were Ares himself, plumed lord of battle.
From his right shoulder he brandished his terrible spear of Pelian ash, and the
bronze gleamed around him like flashing fire or the rays of the rising sun. Fear
fell upon Hector as he heheld him and he dared not stay longer where he was,
but fled in dismay from before gates, while Achilles darted after him at his utmost
speed. As a mountain falcon, swiftest of all birds, swoops down upon some cow-
ering dove — the dove flies before him but the falcon with a shrill scream follows
close after, resolved to have her — even so did Achilles make straight for Hector
with all his might, while Hector fled under the Trojan wall as fast as his Hinbs
could take him. . . .

Al the gods watched them, and the sire of the gods and men was the first to
speak. “Alas.” said he, “my eves behold a man who is dear to me being pursued
round the walls of Troy. My heart is full of pity for Hector, who has burned the
thighbones of many a heifer in my honor, at one while on the crests of many-
valleved Ida. and again on the citadel of Troy: and now I see noble Achilles in full
pursuit of him round the city of Priam. What say you? Consider among vourselves
and decide whether we shall now save him or let him fall, valiant though he be,

before Achilles, son of Peleus.”
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Then Athene said, “Father, wiclder of the lightning. lord of cloud and storm,

what mean you? Would vou pluck this mortal, doomed long ago by fate, out of

the jaws of death? Do as you will, but we others shall not be of a mind with vou.”

And Zeus answered, "My child, Trito-born, take heart. 1 did not speak in full
carnest, and 1 will let vou have vour way. Do without let or hindrance as vou are
minded.” . .

Achilles was still in full pursuit of Hector and when the two were now close
to one another great Hector was the first to speak. “I will no longer flv vou. son
of Peleus,” said he, “as I have heen doing hitherto. Three times have I fled round
the mighty city of Priam, without daring to withstand you, but now, let me cither
slay or be slain, for I am in the mind to face vou. Let us, then, give pledges to
one another by our gods, who are the fittest witnesses and guardians of all cove-
nants; let it be agreed between us that if Zeus vouchsafes me the longer stay and
I take your life, I am not to treat vour dead body in any unscemly fashion, but
when 1 have stripped vou of vour armor, 1 am to give up vour body to the
Achaeans. And do vou likewise.”

Achilles glared at him and answered: “Fool, prate not to me about cove-
nants. ... vou shall now pay me in full for the grief you have caused me on
account of my comrades whom vou have killed in battle.” He poised his spear as
he spoke and hurled it. . . .

Hector with his dving breath then said: “1 know vou what vou are, and was
sure that 1 should not move vou, for vour heart is hard as iron; look to it that |
bring not heaven’s anger upon vou on the day when Paris and Phocbus Apollo,
valiant though vou be, shall slay vou at the Scacan gates.”

When he had thus said the shrouds of death enfolded him, whereon his soul
went out of him and flew down to the house of Hades, lamenting its sad fate that
it should enjoy vouth and strength no longer. But Achilles said. speaking to the
dead body, “Die; for my part 1 will accept my fate whensoever Zeus and the other
gods see fit to send it.”

As he spoke he drew his spear from the body and set it on one side; then he
stripped the bloodstained armor from  Hector’s shoulders while the other
Achaeans came running up to view his wondrous strength and beauty; and no one
came near him without giving him a fresh wound. Then would one turn to his
neighbor and say. "It is casier to handle Heetor now than when he was {ling-
ing fire on to our ships™ — and as he spoke he would throst his spear into him
anew., {From Book XXII)




